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BOIII MYXAPPUP:

HcanoBa ®epysa TysKHuHOBHA

TAXPUP XAU'BATH:

07.00.00-TAPUX ®AHJ/IAPU:

HOngameB AuBap IJprameBdd - Tapux ¢aHaapu
JIOKTOpH, cHécud daHsap HoM30A4H, mpodeccop,
V36exkucton Pecny6siukacu [IpesugeHTH
Xy3ypujaru /laBiaT 601IKapyBU aKaZleMHUsCH;

MagsianoB YkTaM MaxmacabupoBUd - Tapux
danapu  gokTopH, mTpodeccop, Y36eKHCTOH
Pecnny6iukacu I[lpe3upgeHTH Xysypupaaru JlaBaat
O0LIKApyBH aKa/JleMUACH;

XaspaTkyJsioB A6pop - Tapux ¢aHJapu [JOKTOPH,
JIOLEHT, Y36eKUCTOH JaBiaT >Kax0H THJLIapH
YHHUBEPCUTETH.

TypcyHnoB PaBman HopmypaToBud - Tapux dpaHiapu
JIOKTOPH, Y30eKUCTOH MUJJTUHA YHUBEPCUTETH;

XosukysnoB AxMapxoH boliMaxaMMaTOBHY — TapuXx

danmapy  JOKTOpM,  Y36ekucToH — Musmit
YHuBepcuteTy;
Fa6bpuanbsaH Codbsa MBaHOBHa - Tapux ¢anjapu
JIOKTOPH, JOLIEHT, Y36ekucron Musiini
YHuBepcHuTeTH.

08.00.00-UKTHCOAUET ®AH/IAPH:

KapsnbaeBa Pasa XokabaeBHa - HMKTHUCOAHET
dansapu goktopu, npodeccop, TOUIKEHT JaBjaT
HUKTHCOJUET YHUBEPCUTETH;

HacupxomxaeBa /[lunadppys CabuTxaHoBHA -
UKTUCOAUET  daHIapu  AOKTOpH, Tpodeccop,
TolwKeHT AaBIaT UKTUCOAUET YHUBEPCUTETH;
OCTOHOKYJI0B Azamar AbaykapuMoBUY -
UKTUCOAUET  daHIapu  AOKTOpH, mpodeccop,
TolKeHT MOJINS UHCTUTYTH;

Apa6oB Hypasu YpasnoBud - UKTUCOAMET daHIapH
Joktopy, npodeccop, CamapkaHj  JAaBJjar
YHUBEPCUTETH;

XypoiikyoB CagupanH KapuMoBUY — UKTUCOAUET
daHymapu  JOKTOpH, Ao0LeHT, TOIIKeHT [AaBJjaT
UKTUCOAUET YHUBEPCUTETH;

A3usog lllep30oJ YKTaMOBUY - UKTUCOAUET paHIapu
JIOKTOpPH, [JIOLEHT, Y306ekucrtoH Pecnyb6ankacu
BoXX0Ha MHCTUTYTH;

XoxkaeB A3u3xoH CauJaJ0XOHOBUY — HKTHCOAUET
dansapu gokTOpH, AoueHT, PapFoHa MOJUTEXHUKA
WHCTUTYTHU

XoJsioB AkTaM XaTaMOBHY — UKTUCOAUET daHIapu
6yinya ¢ancada goktopu (PhD), ponenr,
V36exucron Pecny6mkacu [Ipe3useHTH
Xy3ypugaru /laBiaT 601IKapyBH aKaJAeMUsICH;
[MagueBa /Jlungopa XaMuAOBHA - UWKTUCOLUET
dannapu 6yinya gascada gokropu (PhD), nouenT
B.6, TOIIKEHT MOJIMA UHCTUTYTH;

[MakapoB KysamaT AwWMWpPOBUY - UKTUCOLUET
daHsapu HOM304M, [JOLEHT, TOLIKeHT axOopoT
TEXHOJIOTUAJIAPHA YHUBEPCUTETH

09.00.00-PA/ICADPA PAHJIAPHU:

XakuMoB Hazap XakumoBuY - dpasicada dansapu
JoKTopH, npodeccop, TOUIKEHT AaBJaT UKTUCOAUET
YHUBEPCUTETH;

AxmunukoB  Kypaboit - pancadpa  dansapu
JIOKTODH, npodeccop, CamapkaHj  JaBJjat
YHUBEPCUTETH;

FaitoynsnaeB Otabexk MyxammajueBud - dascada
¢dannapu gokropy, npodeccop, CamapkaHz JaBjaaT
YeT TUJIJIAp UHCTUTYTH;

CanpoBa KaMousia YckaH6aeBHa - pasicada daHntapu
Joktopy, “Tashkent International University of
Education” xankapo yHHUBepCUTETH;

XomuMxoHOB MyMuH - pasicada daHsmapu J0KTOPH,
JoueHT, ’Kr33ax nejlarornka UHCTUTYTH;

Vpokosa Oiicynys amonuaguHoBHa - dascada
daHsapu  JOKTOPH, [OLEHT, AHAMXKOH JaBjaT

TUGOUET  HMHCTUTYTH,  MKTUMOMH-ryMaHUTap
dansap kadeapacu Myaupy;
HocupxomxaeBa  ['yiHopa — A6aykaxxapoBHa —

dancada dannapu HoM30A4u, JAoLeHT, TOIIKEHT
JlaBJIaT IOPUAUK YHUBEPCUTETH;

Typaues Bexpy3 CobupoBud - pascada dangapu
oyiinya dpancada gokropu (PhD), nouent, Byxopo
JlaBJIaT YHUBEPCUTETH.

10.00.00-PH/10JIOTHA PAHJIAPH:

AxmenoB Oiibek Camop6aeBu4 - ¢uJosorus
¢dansapu goKTOPH, Npodeccop, Y36eKUCTOH AaBJaT
»KaXOH TUJIJIAPU YHUBEPCUTETH;

KyuumoB Ulyxpat HopkusuysoBu4y - ¢usosorus
daHsapu JOKTOpH, [AOLEHT, TOUIKeHT JaBJjaT
IOpUJUK YHUBEPCUTETH;

Xacanos lllaBkaT AxazioBuY - ¢ustosorus GpaHaapu
JoKTopy,  mnpodeccop, CamapkaHz  fgaBjat
YHHUBEPCUTETH;

BaxpoHoBa [Juipa6o KenguépoBHa - ¢usosorus
daHsapu fOKTOPH, Tpodeccop, Y36eKUCTOH AaBJaT
»KaXOH TUJIJIAPU YHUBEPCUTETH;

MupcanoB Fait6ynno Kyimypogosuu - ¢usosorus
dansnapu gokropy, npodeccop, CaMapKaHz JaBjaaT
YeT TU/IJIap UHCTUTYTH;

CamaxytauHoBa Mymappad HWcamyTauHOBHA -

dunosorus paHsapu HOM30H, AoueHT, CaMapKaH/
JlaBJlaT YHUBEPCUTETH;
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KyukapoB Paxman YpmaHoBu4 - ¢uoorus
daHsapu HOM30AH, AOIeHT B/6, TOKeHT AaBaaT
I0PU/IUK YHUBEPCUTETH;

OHycoB MaHcyp A6ayninaeBud - QUIOJIOTHUSA
dannapy HoM3ogu, Y3bekucTtoH Pecny6/ukacu
[Ipeaugentu xysypugaru JasiaT 6olIKapyBU
aKaJIeMHUsICH;

CaugoB Yayroek ApunoBud - ¢uaosnorusa danaapu
HOM30ZHM, JOLeHT, Y36eKHCTOH Pecny6/uKkacu
[Ipeaugentu xysypugaru JaBiaaTt 6olIKapyBU
aKaJIeMHSICH.

12.00.00-1OPH/JUK ®AHJ/IAP:

AxmenmaeBa Masioga AxaTOBHA -  HOPUJAMK
dannap gokropu, npodeccop, TouUIKeHT AaBaaT
IOPUJUK YHUBEPCUTETH;

MyxuTtauHoBa ®upio3a A6AypallnioBHA — PUIUK
dannap gokropu, npodeccop, ToumkeHT AaBaaT
IOPUJUK YHUBEPCUTETH;

JcanoBa 3amupa HopmypoToBHa - opuuK $aHIap
JoKTopH, npodeccop, Y36ekucTon Pecny6aukacuza
XU3MaT KypcaTraH IOpPUCT, TOWIKeHT JaBJaT
IOPUJUK YHUBEPCUTETH;

XampokysnoB baxoaup MamamapudoBuY - IOpUAUK
dannap pgoktopw, mnpodeccop B.6., KaxoH
WKTUCOAUETH Ba AUILJIOMATHUS YHUBEPCUTETH;
3ynduxkopoB Ilep3ox XyppaMoBUY - HOPUIHUK
danmap  gokTopH, mpodeccop, Y36eKHUCTOH
Pecny6inkacu Kamoar XaBQCUBJIUTH
VHUBEPCUTETH;

XaniuToB XymBakT Canap6aeBud - 0pUAUK daHaap
JOKTOpH, mpodeccop, ¥Y36exucToH Pecny6imkacu
[lpesuseHTy xy3ypugaru JaeiaT GolKapyBU
aKaZleMHUsICH;

AcapoB lllaBkaT FaibysiaeBuY - WOPUAUK daHIAp
JIOKTOpH, [IOLIeHT, Y36eKMCTOH Pecmy6ukacu
[lpesupeHTn xy3ypugarud JlaBjaT GOIIKApyBH
aKa/leMusicy;

YTemypaToB MaxMyT AXHMypaTOBUY - HOPHUAUK
daunynap HoM3oau, npodeccop, TOWIKEeHT AaBjaT
I0pU/IUK YHUBEPCUTETH;

CanipynnaeB Illax3on  AMMXaHOBUY —  IOPUJAMK
dansap Homsoau, npodeccop, TOIIKEHT JaBjaT
IOPU/IUK YHUBEPCUTETH;

XakumoB Komus BaxTusipoBu4 - OpUAMK daHIap
JOKTOpPH, /JOLleHT, TOUIKEHT JaBJaT HPUAUK
YHUBEPCUTETH;

HOcynos Capgop6ek baxoaupoBud - HOPUINK
danmap [JgokTopH, [JgoueHT, TOWKEHT JaBjiaT
IOPU/IUK YHUBEPCUTETH;

AmvupoB 3adap AkTamMoBUY - WOpUAMK aHIAp
6yiiya dancada mgoktopu (PhD), V3Gexucron
Pecny6sinkacu Cyabsinap 0JI1i KeHrauu
xy3ypugaru Cyabsijiap oJTMi MaKTabu;

Kypaes llep3oxn HOnpameBuy - wpuAuk danHmap
HOM30/H, [JoueHT, TOIKeHT JaBjaT OPUAHK
YHUBEPCUTETH;

BabamxaHoB ATabek /laBpOHOEKOBUY - HOPUJUK
daHsap HOM30JM, [JOLEHT, TOIIKEeHT JaBJjaT
IOPUAUK YHUBEPCUTETH;

PaxmatoB Jnép XKymaboeBuY - 10puUAUK ¢aHIap
HOM30/11, TOIKEHT JaB/aT WPUAUK YHUBEPCUTETH;

13.00.00-IIEJAT'OTHKA ®AHJ/IAPH:

XamumoBa JuibJapxoH YpUHO60eBHA — MeJlaroruka
dansapu gokrtopu, npodeccop, TomkeHT AaBjaT
IOpUAUK YHUBEPCUTETH;

H6parumosa 'ysiHOpa XaBa3aMaToOBHA - MeJjaroruka
dansapu gokrtopu, npodeccop, TomkeHT AaBjaT
UKTUCOAUET YHUBEPCUTETH;

3akupoBa ®Pepysa MaxmyzoBHa - meJaroruka
dansnapu JIOKTODPH, TolKeHT axbopoT
TEXHOJIOTUSIIAapU  YHUBEPCUTETH  Xy3ypHJaru
nejaroruk KaJZijpJlapHd KailTa Talépsaam Ba
YJIapHUHT MaJlaKaCHHU OLIMPUII TAPMOK, MapKa3y;

KaromoBa Hacuba AmypoBHa - mejaroruka
dannapu jokrtopu, npodeccop, Kapmu jasiaar
YHUBEPCUTETH;

TarinanoBa Illoxupa 3aliHMeBHa - IeJaroruka
daHapy LOKTOPH, LOLEHT;

Kymanuészosa Myxaié ToxueBHa - mNeAaroruka
daHsapu AOKTOpH, JOLIEHT, Y30eKUCTOH JaBjaT
YKaXxOH TUJIJIapU YHUBEPCUTETY;

H6paxrmoB CaHxkap YpyHOGaeBHY - mejaroruka
dansapu JokTopu, HKTHCOAMET Ba mNeJaroruka
YHUBEPCUTETH;

’KaBaueBa llaxHo3a baxogupoBHa - mnejarorvka
dannmapu 6yiimya dancada goxtopu (PhD),
CamapkaHp laBjaT yHUBEPCUTETY;

Bo6omypoToBa JlatodaT JsMypoaoBHA -
nejaroruka ¢ansapu 6yinda ¢asncada AoKTOpHU
(PhD), CamapkaHA faBJjaT yHUBEPCUTETH.

19.00.00-[ICUX0/IOTHA ®PAHJIAPH:

KapumoBa Bacuia MamMaHOCMpOBHA - NCUXO0JIOTUA
danapu foktopy, npodeccop, Husomuit Homuaru
ToulkeHT AaB/aT Nejaroruka yHUBepCUTETH;

XaitutoB Oitbek JuboeBud - KucMoHU# Tapbus Ba
cnopT 6yinya MyTaxacCUCJapHU KalTa TahépJall
Ba MaJIaKaCHHMW OLIMPHUII MHCTUTYTH, NCUXOJIOTUSA
danHsapu gokTopH, mpodeccop

YMmapoBa Ham6axop [llokupoBHa - NCHUXOJIOTUS
dansapu fokTopH, JoueHT, Husomuit Homujaru
TomkeHT [JaBjaT MNejaroruka yHHUBEPCUTETH,
Awmasnuit ncuxosorusicu kadeapacu Myaupy;

AtabaeBa Hapruc bBatupoBHa - mcuxoJsiorus
dansapu fokTopH, JoueHT, Husomuit Homuparu
ToukeHT AaB/iaT Nejaroruka yHUBepCUTETH;

[llamiieToBa AmxuMm KapamagauHoBHa -
MICUXO0JIOTUS dansapu JIOKTOpH, JIOIIEHT,
V36ekucron JaBJaT JKaXoH TUJLJIApU
YHUBEPCUTETH;



SCIENCEPROBLEMS.UZ-Hoxcmumouii-eymanumap pannaprune 0onzap6 myammonapu

Ne 5 (4) - 2024

Kopupos 06up CadapoBud - ncuxosiorusi dpanaapu
noktopu (PhD), Camapkanz Bunosit UMB Tu66uéT
6YJIMMH IICUXO0JIOTUK XU3MaT OOLIIUFU.

22.00.00-COLHOJIOTHA PAHJIAPHU:

JlatunoBa Hogupa MyxTapKaHOBHA — COLMOJIOTUS
dannapu  JgokTopu, npodeccop, Y306eKUCTOH
MWLM YHUBEPCUTETH Kadeapa My IUpY;

CeuTtoB Azamar IIy1aTOBHY - coLpo/I0THs daHaapU

JoKTopH, mnpodeccop, Y36eKUCTOH  MUJJIUHR
YHUBEPCUTETH;

ComnukoBa llloxuma MapxaGoeBHa - COLIMOJIOTHSA
dansapu  AoKTOpH, Tmpodeccop, Y36eKUCTOH
XaJIKapo UCJIOM aKaleMUSICH.

23.00.00-CHECHUH ®AHJIAP

HazapoB Hacpuaaun ATtaky/oBud —cuécuid daHiap
noktopy, dpasicadpa daHsmapu JoKTopH, npodeccop,
ToUKeHT apXUTEKTYypa KYPUIULI UHCTUTYTH;
ByTaeB YcMoHk0H XalpyJsiaeBUY —cuécuit dpaHsap
JLOKTOpH, JIOLIEHT, V36ekucTon MUJLIUA
yHUBepcUTeTH KadeZpa MyAUDH.

OAK PyiixaTu

Maskyp xxypHas Bazupsiap Maxkamacu xy3ypugaru Oyniui atrecranus komuccusicu PaécatuHunr 2022
v 30 Hos6paru 327 /5-coH Kapopu GU/IaH Tapux, UKTUCOAMET, dasicada, Ppusiosiorus, OpUIUK Ba
nejarorvka gpaHaapu 6yinda WIMUN gapaxaap 6yinda gyuccepTalsiap aCOCUNA HaTHXKaJIapUHU YOIl
3TUILI TaBCUs 3TUJITaH UWIMHUH HallpJap pyixaTura KUpUTUITaH.

WkTUMoOu-ryMaHUTAp PpaHIaPHUHT
A0J13ap6 MyaMMOoJIapu”~ 3JIEKTPOH
KypHasn 2020 kui 6 aBryct KyHu 1368-
COHJIYM TYBOXHOMa OUJIaH JaBJaT
pyHxaTUra oOJIMHIaH.

Myaccuc: “SCIENCEPROBLEMS TEAM”
MacCbhbyJUATH YEeKJaHTaH KaMUSTH

TaxpupuaT MaH3WJIM:

100070. TowkeHT Wwaxpu, Akkacapou
TyMmaHy, Knuuk bemérou kydacu, 70/10-
yH. JJIEKTPOH MaH3UJI:
scienceproblems.uz@gmail.com

Bors1aHu y4yH TesiedoHIap:
(99) 602-09-84 (telegram).
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OHANGARON VODIYSI AHOLISINING QADIMGI VA O‘'RTA ASRLAR DAVRI MAFKURAVIY
DUNYOSI (SUYURLITEPA YODGORLIGIDAN TOPILGAN MODDIY MANBALAR
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DEMOGRAFIK JARAYONLARNING BORISHI: SURXON VOHASI
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Ipeawes, Paxmamyasa Xuduposuy, Y3akos, Kamwud Hopboesuu
3UEPAT TYPU3M TAPMOFUHUHT UKTUCOJUN BA MXKTUMOUM CAMAPA/IOPJIUTYUHU
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XORIJTY MAMLAKATLAR MODELLARI TAHLILI ..ttt ssssnens 72-80

Murodova, Nargiza Utkirovna
BARQAROR TURIZM MARKETING STRATEGIYASI SIFATIDA ....eeeeeeerreeresesiressssisesssessssanens 81-85

Madamuros, HHBoMI*HCOH O30008UY
KOPXOHAJIAP UHBECTHULIMOH BA MYHHOBAILIMOH ®AOJIJIMTUHU TABMUHJIALLJA
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Kyau6oes, Asamam lllonazaposuu 5
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HA3OPATUHU TAKOMMUJIIJIAIITHPHILL ..ottt resesss s sessessssseesesssssssssssesesssassssnes 102-111



SCIENCEPROBLEMS.UZ-Uscmumouii-eymanumap gpannapuune 00a3apo mMyammonapu Ne5(4)-2024

Mapaumosa, Ymuda HcmaunsicanosHa
KOPXOHA BOIIKAPYBU AMAJIMETUJIA MAPKETUHT JACTYPJIAPUHU AMAJI KUJIULLIWTA
BAFUIIJIAHTAH KOHIEITLIMSJIAP ..ooveoeeeeeeeeeeeeeeeeeecte ettt ettt 112-120

Askarova Sevara Baxtiyorovna
RAQAMLI IQTISODIYOT DAVRIDA BIZNES VA TADBIRKORLIKNING AHAMIYATT ....... 121-125
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Rizaev, Nodir Sobirovich
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Introduction. Terminology is a branch of linguistics that examines words, phrases, and
terms as well as their emergence, evolution, and stages of renewal. This topic is a subfield of
linguistics that examines terminology connected to a particular industry. These studies’
primary focus is on particular lexical units or unique lexemes and, naturally, words foremost.
Terminology is significant because it examines terminology specific to each field and highlights
its distinctive characteristics. It examines words from the perspectives of their formation,
structure, meaning, and functions.

The Latin word “terminus”, which meaning limit or border, is where the English word
“term” originates. A term is a word or phrase that, in a certain field of research, technology, or
profession, expresses a particular idea in a clear and stable way. Over time, phrases transition
from scientific communication to spoken language that the general public may grasp. Without
words, it is exceedingly impossible to envision the universe as it is understood in science and
normative thought. Different definitions of the word “term” are held by linguists, resulting in
divergent opinions in this discipline.

Terminology is a window that shows the past, present and future of a nation. It is known
from studies on terminology that the history of the terminology of the Uzbek language goes
back to ancient times. The research carried out in this direction shows that Uzbek terminology,
in particular, has traveled the path from a collection of simple terms to a certain system level,
and in the first place, the role of its strata units is incomparable. One of the important tasks is
known facing the science of linguistics is the enrichment of linguistic units in the mother tongue,
which embody the centuries-old experience of each nation, and the theoretical study of the
influence of other languages.

Saying that the degree of terminology study dates back a long way is not hyperbole. New
words either enter the language or are taken from another language because the nation’s
language is always evolving, changing, and growing. Consequently, additional research in the
area of terminology is required. The vocabulary of linguistics is expanded as humankind
matures and adopts new lifestyles.

When we examine the early phases of terminology’s creation and evolution, we find that
while it has been used since antiquity, it wasn’t until the start of the eighteenth century that it
was studied as a distinct science, focusing on the origins of words.

The functional-descriptive approach contains the ideas that terms are just ordinary
words, but which add on either the functional or descriptive role as the claim is from Vietsova
[1939], Kapanadze [11], Lejchik [12], Grinjov [8], Tabanakova [19]. The observation of this
point concerns also the situation when the boundaries between technical terms and common
language are flexible. The mutual exchange between ordinary language and specialized terms
happens all the time; the phenomenon of terminologization and determinologization are
explained by Ovcharenko [16]. The matter of style was usually perceived as the main target of
criticism as the terms were to be bounded of the style. However, both the figurative language
and vivid metaphors are widely applied and prominent in the scientific and technical
fields. This, since people often have an intellectual impact that helps them imagine difficult
ideas, these two factors work together. This combination of two characters is expression and
accuracy, is a reflection of the dual nature of languages which may be used for either conveying
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feelings and feelings or terms. This balance is crucial for accurately conveying the nuances of
complex scientific and technological ideas.

Regarding the previously mentioned definitions, there are several observations that can
be made: This balance is crucial for accurately conveying the nuances of complex scientific and
technological ideas. Regarding the previously mentioned definitions, there are several
observations that can be made: Before any, not all words are organized under a set
approximation with an inherently hierarchical nature, nor do all words have the privilege to be
derivatives. Secondly, the characteristics enlist mostly work for the resemblant known
expressions. Last but not least, the discussion on the claim of whether stylistic neutrality better
than expressiveness is true as mentioned by Vakulenko [20], is worthwhile. Fifthly, the
possibility of having a notional single term for every different idea is only theoretical since
practices already practiced don't follow that point. Last but least, a glossary is also a great
advantage in that it cannot only define the terms but also words.

Russian terminologist Vladimir Lejchik [12] describe a term as a language unit with a
specialized purpose, signifying general, specific, or abstract concepts within a theory or field.
This definition encompasses a wide range of terminological expressions found in various
practical fields, such as technology, pharmacy, cosmetics, and agriculture.

For a number of years, one of the most pressing issues in the study of international
linguistics has been interest in terminology. Uzbek linguists were among the first in the world
to give terminology a lot of thought and care. As for Odiljonovich [15] three stages can be
distinguished in the development of Uzbek terminology:

1.  Terms of Turkish from the 7th to 10th centuries
2. Terms of Early Turkish from the 11th to 14th centuries
3.  Terms of Classical Uzbek from the 15th to 20th centuries

Furthermore, Uzbek language terminology developed during the independence era,
contributing to the daily formation of the Uzbek terminology field. Nobody here is unaware of
the fact that terminology has a unique role and position in the development of the modern
Uzbek literary language. All languages contain a sizable portion of terminology in their lexicon.
Because terminology facilitates the formation of new words in the language, terminology
science is therefore continuing to advance at a rapid rate. Linguists have provided varying
meanings for the concept of the term. According to logicians, a term is a word that is applied to
and relates to a set of descriptions (or descriptions) of a certain object.

The international standing of our country is growing, attracting the attention of
influential individuals from various fields, including politics, science, culture, and the arts, from
advanced countries around the world. This growing interest has led to an increased demand
for foreign languages, including our native language, Uzbek.

By examining the connections between Uzbek and other languages, as well as the
incorporation of loanwords and foreign terms into Uzbek literature and speech, we can better
understand the complex interactions between different languages and cultures. This can help
us to appreciate the richness and diversity of our own language and culture, as well as to
enhance our understanding of other cultures and languages.

The terminologies are classified into two categories based on how they represent
science and profession. They are separated into two categories: professional terminology and
scientific terms. Professional terminology such as animal husbandry, ceramics, hunting,
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building, shoemaking, and carpentry are examples of vocational terms. Scientific terms are
those that pertain to science, art, literature, and other related subjects. Even if these terms can
be employed differently if they refer to the same subject or object, they can have various
meanings in different fields.

Understanding the precise meaning of a word based on its isolated form can be difficult.
Context is frequently essential for accurate interpretation. In contemporary Uzbek literature,
terminology plays a significant role. There are varying views on how terminology operates
within the lexicon. Some see it as a distinct layer within literary language, whereas others view
it as an integral part of the overall vocabulary, alongside other linguistic forms such as dialects,
slang, and colloquial expressions.

V. P. Danilenko has defined terminology as a distinct and functional category within the
broader realm of the overall literary language. Specifically, he has described it as a traditional
scientific language that encompasses science and technology. This specialized scientific
language, which forms a functional system within the greater literary language, can be aligned
with other categories such as everyday conversational language and literary language [3; 197].
It derives from the fundamental components of the national literary language, including its
lexicon, morphological structures, and syntactic patterns.

Hewell has identified terminology as a collection of specialized terms that are relevant
to a particular scientific or technological domain [Hewell, 1967; 85-89]. The documentation of
the meanings of these terms reflects the underlying concepts that they represent.

There are different understandings of the term. For example, for logicians, a term is a
word that refers to a set of descriptions (or descriptions) of a specific object and is applied to
it. Any word in any language can be a term. In science and technology, a term is an artificially
invented or special word taken from natural language. The field of application of such words is
determined or limited by representatives of one or another scientific school. Unlike universal
terms, terms specific to science and technology are combined into terminological systems as
hierarchical units, they achieve their meaning only within the same system, in which a logical
(conceptual) terminological field corresponds to them. Any development in science indicates
the emergence or clarification of scientific terms.

The concept of marked and unmarked units is a significant advancement in the field of
logical division, initially developed by members of the Prague Linguistic School in the 1930s.
These ideas were later adapted for use in text processing and encoding in the 1960s and have
proven particularly useful in areas such as transcoding, machine-aided data retrieval, and
translation between languages.

Unmarked units are identified by a zero indicator, whereas marked units contain
additional information. It is important to distinguish between terms and terminological
lexicons, as terms are specific to particular terminological systems and have unique functions
within human activities. Gerd defines a term as a natural or artificial language unit, such as a
word or phrase, with a specific meaning that encapsulates the essential characteristics of a
concept at a given stage in the development of a science. [7; 1-4].

0.S. Akhmanova [1] argued that terminology does not emerge until a science has reached
a mature stage of development. Specifically, she stated that a term emerges when a concept has
achieved a definitive scientific formulation. She defined a term as a linguistic unit that can be
defined scientifically, as opposed to a non-term, which is not able to be defined in this way.
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V.G. Gak [6] further elaborated on this idea, stating that defining a term not only clarifies
its meaning, but also establishes its position in a language's vocabulary. He criticized common
categorizations of terms into distinct lexical groups found in academic texts, instead suggesting
that the function of a term represents a mode of use for lexical units.

V.P. Danilenko [4] noted that social processes initially reflect in terminology, or evolve
through the transformation of specific terms. D.S. Lotte emphasized that terms should be
viewed not in isolation, but as components of a broader system. He argues that the
interrelationships between terms within a given content framework highlight the systematic
nature of these terms [13]. The positioning of terms within this system is determined by their
conceptual relevance and the position of associated concepts within a more general conceptual
framework.

Methods. Terminology is considered in the form of a set of special concepts, a set of
special concepts combined into a system of terms, representing a categorical apparatus specific
to different schools, scientific directions and specific ideas [13]. In modern linguistics, there are
various ideas and points of view regarding the emergence of new terms, obstacles in their
implementation, principles and methods of creation.

Nomenclature is a specialized form of terminology that covers all species names in a
specific field. As the number of species increases, a specialized system of organization becomes
necessary. It would be impractical and impossible to individually name more than 200,000
different plant species.

There are three main types of nomenclature: scientific, technical, and commercial.
Scientific nomenclature describes the levels of knowledge of natural phenomena, technical
nomenclature refers to man-made objects, and commercial nomenclature is used for consumer
products. These three systems are developed by different groups with different objectives,
principles, and backgrounds.

One of the main differences between nomenclature and terminology is that nomens are
usually not recorded in terminological dictionaries or have a very limited place in dictionaries.
In the course of the development of various fields of science, some nouns can pass into the
system of terms, turn from pure lexical nominative units into logical information, information
element, that is, the term of science. Nomenclature, although related to the concept, but it is
incalculable. The quantity and number of the terminology of a specific science is clear, since
they verbally express the system of concepts.

It is known that the occurrence of polysemy and synonymy phenomena in terminology
is not approved. However, despite this, in a number of terminological systems, the use of two
or more synonyms (doublets) is sometimes noticeable when expressing a certain item or
concept. For example, in Uzbek language in some works focused on issues of terminology, the
words such as “term”, “atama”, “istilah” are used in the form of a synonym nest [14; 28-30]. It
is not a secret that after the Uzbek language was given the status of the state language, as a
result of some subjective points of view, the use of the term derivative instead of the term
became active.

Terminology is derived from two Latin words: “termus”, which means border, and
“logos”, which means science, field, or subject. It is typically used in two ways. A term set
pertaining to a system of concepts in a specific science, technology, industry, or field of art or
social action is the first. Some instances of terminology used in the military are jewellery,
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tourism, military terminology, and technical terminology. The second definition is closely
related to linguistics, which is the branch of linguistics that studies and governs terminology.
One of the most significant forms of social communication is terminology, which has greatly
influenced language usage overall. One way to think of the process of creating and interpreting
a term is as a focused search based on the facts at hand. A given national or international
language is processed, stored, and encoded as long as it is created. Terminological knowledge
is obviously crucial for languages. In linguistics, terminology has long been a significant topic.
Since it is possible to comprehend the essence of a notion by understanding the definition of
roles of terms and locations within the lexical levels of fields. The use of functional approach
principles is also necessary for a thorough and in-depth analysis of the term’s substance.

The science of terminology examines the characteristics and rules governing the
creation, evolution, and use of language across a range of subject areas. Definition: “a set of
terms in the field of relevant knowledge (one discipline or one direction) that reflects a set of
relevant concepts”. It is reasonable to draw the conclusion that terminology is an orderly,
systematic construction based on this definition. Different approaches and facets of
terminology are recognized nowadays, such as S. Grinev generic (examining common elements
and functions in a certain language), semasiological (examining word semantics), and historical
(examining the development of terminologies). Making suggestions on their categorization),
cognitive (examining the term’s function in scientific cognition and knowledge).

Terminology regulation, term theory, philological research, functional and stylistic
research, diachronic research, and standardization are some of the areas that V. Tatarinov’s
methodological origins of terminological research, term theory, professional language
didactics, and industrial terminological research define. The terminology used in
anthropocentric (cognitive, geared to communication with humans), linguocentric (integral,
oriented to communication with linguistics), and normocentric (integral, oriented to
communication with logic) contexts is distinguished by O. Razzakova and S. Turakulova [18].
Rajapova [17] examines the typology of specialized vocabulary, explains terminology as a
science, identifies its key components, and examines each term as a distinct symbol. Because it
benefits various knowledge domains, it has a direct bearing on science. An idea, that is, cannot
be incorporated into science without a term relating to other members of this system due to
scientific comprehension. Since terminology uses a variety of logical approaches (such as
classification and the systematization of knowledge in any discipline), and logic is defined by
proper terms, terminology and logic are related to one another.

In a brief discussion of vocabulary, let us concentrate on concepts related to technology
and science. He claims that the word “technological” is capitalized and lowered in this context
to refer to social and mechanical systems that are employed to manipulate and control the
environment. The term “technique” is commonly used in reference to objects and mechanical
systems; nevertheless, this usage of the term is not definitive. It is crucial to understand that
explanations that are technological or technical must make reference to systems that differ in
complexity. It is necessary to properly delimit the explanatory matrix formed by the pertinent
system or systems.

It can be necessary to provide a different explanation depending on which system is
called. In this way, developing a technical or technological explanation can resemble an artistic
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effort rather than a scientific one. In fact, figuring out what pleases the questioner depends on
how well the person being questioned can explain themselves.

1. Foundational Terminology - This branch examines how specialized
vocabularies evolve and how they are used.

2. Applied Terminology - It develops guidelines for improving term usage and
addresses issues related to the creation, application, and translation of terms.

3. Universal Terminology - It investigates the common features and difficulties
associated with specialized vocabularies.

4., Sectoral Terminology - This area focuses on the terminology pertinent to
specific fields within particular languages.

5. Comparative Typology - Involves a comparative analysis to outline the features
of terminologies, both specific and broad.

6. Differential Terminology - Engages in a comparative examination of both
broad and detailed terminologies across various languages, looking at their characteristics.

7. Semantic Terminology - This sector focuses on the semantic aspects of
specialized vocabularies, including meaning shifts, polysemy, synonyms, antonyms, and
subordinate terms.

8. Naming Terminology - Concentrates on the lexemes used for naming, the
procedures of naming, and selecting the most suitable naming conventions.
9. Historic Terminology - Reviews the historical development of terminology,

studying the origins and establishment of terms. This area has contributed to the emergence of
anthropolinguistics as an independent science within linguistics.

10.  Operational Terminology - Investigates how modern terms function within
various texts, professional communication settings, educational contexts, and their integration
into verbal and digital communication platforms. Newer branches here include cognitive and
epistemological terminology.

In the current period of scientific and technical development, in the 21st century, when
information technologies are rapidly entering all spheres of life, the influence of foreign
languages on our mother tongue is very great. The economic, socio-political, cultural and
technical changes taking place in society lead to a sharp increase in the number of
terminological units entering the Uzbek language. Despite the fact that the static state of the
language affects the changes in its internal semantics and structure, it can be seen that the
changes in the vocabulary of the Uzbek language are taking place at a rapid pace. These changes
were carried out in a unique way during the years of independence, so that even our linguists
sometimes do not have the opportunity to evaluate the new phenomena in our language.

For this reason, it is important to comprehensively study the sharp change in
terminology, the issues of its regulation, the composition of terminology in languages, the
definition of formation processes, the semantic, structural and derivational possibilities of
terms, and the implementation of lexicographic interpretation.

At first glance, it may seem advantageous to use a native word that is in line with
international standards. However, a closer examination of how terms are formed reveals that
using these two terms interchangeably is not appropriate. A. Hojiyev has extensively criticized
the error of replacing the word “term” with the phrase “construction of a term”, exploring its
reasons and consequences [9; 22-25].
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In this context, term acquisition includes not only words and phrases used in scientific
and technical fields, but also conventionally assigned names such as place names (toponyms),
and the use of the Arabic term “istilah” in historical terminology studies. This justifies the use
of these terms in historical texts. Terms form a distinct layer of vocabulary separate from
everyday language, characterized by several key features: semiotic (where the symbol and
meaning are closely related), functional (terms serve both nominative and definitive roles),
semantic (denoting specific, uniquely significant concepts), dissemination and popularization
(the integration of scientific terms into common language does not diminish their specialized
nature), and formation methods (development of terms is guided by standardized and stable
patterns). [Danilenko, 1977, 208]

The study of words became one of the most crucial and essential aspects of linguistics as
the field matured and broadened its research focus. Nowadays, terminology has emerged as a
distinct field of linguistics dedicated to the study of terms. In any language, including English,
Russian, and Uzbek, political and social concepts pertaining to international relations are
widely used and constitute a substantial body of knowledge. Terms invariably arise when
language and culture are combined, particularly when translation is involved. Due to their roles
in naming and differentiating words and phrases’ objects as well as their association with the
concepts of individualization and identification, terms hold a unique place in language. The
problem of terms in international and intercultural relations and even in interactions between
peoples has long existed.

In order to address potential areas and perspectives during the discussion, we have
planned and scheduled time accordingly. This allows for visibility of the practical project plan
and target attainment. The connection between the actions we take is the manner in which we
carry them out. Each method should be used effectively, as every approach has been crafted to
be sufficiently comprehensive to capture various aspects of the research. Rather than collecting
data, the role of these methods is more than that of semi-structured interviews, in that they
address some key issues at the heart of this research.

Our research approach focuses on the use of language, therefore linguistic analysis must
be employed. Within our linguistic analyses of the class, we will focus on the structure,
grammar, and semantics of language. Through linguistic analysis, we will gain insight into
connotative meaning, discover general patterns of regularity, and comprehend communication
complexity. Another practical method we employed was comparative analysis. Here, the
approach entails a step-by-step process of comparing and identifying clues from small bits of
information. By comparing key components, we seek to identify commonalities. Component
analysis was also an essential aspect of our research approach. This involved isolating and
analyzing individual components within our research framework. By breaking down complex
phenomena into component parts, we aim to comprehend the interactions between these
components and their combined impact on our overarching research objectives. This
meticulous approach provides deeper insight, enabling us to perceive the complex dynamics
within the subjects we are exploring. Context analysis has become a crucial component of our
research methodology. We carefully examined the context in which our research occurred,
recognizing the significance of contextual and environmental factors. By contextualizing our
findings, we aim to enhance the practical relevance and applicability of our research in real-
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world contexts. This approach ensures that our findings go beyond being theoretical, and have
tangible implications that could lead to concrete solutions or informed decision-making.

Cognitive modeling and analysis have contributed a psychological dimension to our
approach. By exploring the cognitive processes that underlie human behavior, we aim to
understand the mental models that influence decision-making and communication. This
cognitive perspective has deepened our analyses, enabling us to explore individuals’ subjective
experiences, thought patterns, and responses within the context of our research.

Results. Analysing the emergence of modern Uzbek literature in Uzbekistan was a
multilayered and multifaceted process, which was fraught with numerous different points of
view and philosophical approaches. The investigation reveals at the same time the problem of
terminology independence, of the evolution of words, of the distinction between nomenclature
and terminology, the difficulties of polysemy and synonymy, and the impact of information
technologies on Uzbek vocabulary. On the part of V. P. Danilenko [5] terminology is particular
and special within the vocabulary with science and technology as being the most dependent.
From this viewpoint, the methodology constructs a specialized striking, and constitutes a
specialized layer within the language system, thus, representing the distinctive vocabulary
related to certain academic discipline.

Such field of science like nanotechnology and biomimicry helps in understanding the
internal terminologies within the realm of science. Theorical viewpoints on upon terminology
differ, as a rule, and they have been evolved by the individuals belonging to the linguistic
community. With logical perspective, terms are based on words denoting descriptions, and
hence logicians give it higher logical concern. However, H. Hewell stresses the association
between terms and scientific or technological niche, allying the meaning to their context. This
can be compared to the terminology used in a language landscape, where terms like “algorithm”
and “quantum mechanics” are being used to link the logic and knowledge of a certain field. The
background of these terminologies is closely related to the highest level of scientific research
which can be observed in writings of Olga Akhmanova [1] and V. Danilenko [5].

Such fact shows that terminology changes unitedly with idea development: the
discipline gets new scientific terms which correspond with the general scientific progress and
evolution of people speech [10]. The case of words like “genomic editing” illustrates their
transformation into given terms due to their belonging to the relevant field. For this system, the
category of unmarked vocalizations simply signals the absence of any distinctive accent or
meaning, and the category of marked communication is defined as conveying meaning beyond
the mere presence or absence of vocalization. This characteristic becomes evident through the
use of terms of the same caliber in different field such as “cell’ which is tagged with ‘eukaryotic
cell’ in biology giving it finer details within that field.

The linguistic differentiation between the names of the streets and terminology is even
more specific within the area. Nomenclature is the term used to describe the way of naming
things (NOMEN) used in the specific field of study, and this field lacks the clear and logical
structure (or hierarchy) found in terminology (TERM). Take the natural science nomenclature
for instance, by which it generally tells the different stages of human’s knowledge and
understanding about the natural world [Leychik, 2009]. On the contrary, given that technical
nomenclatures are invented by humans for the exact purposes like trade and production,
paradox and synonymy trouble terminologies but maybe across some terminology
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systems. Synonyms which are twice, such as “term”, “atama” (name) and “istilah” (proprietary
name) can create controversies around the credibility and precision of the phraseological
system. Finally, in Uzbek language, synonyms “term”, “atama” (name), and “istilah” (proprietary
name) are used to refer to one thing. This may thus turn out to be a problem when trying to can
take care of the inner consistency inside the linguistic system.

The schemes of terminological scholarship consist of an exhaustive framework to
include different areas like theory, practice, generalization, specificity, and classification,
scholar, diachronic, semantic, onomastic, historical, and technical ones [2]. This can be done via
a set step and leads to an interconnectivity of the various ideas behind terminology analysis.

For instance, the functionality of terminology in the present-day language is defined by
using a function approach that addresses the application of current terms at work, in training,
and in spoken as well as computer-based systems. IOTS as information technologies have a
significant influence on Uzbek terminology but specially during the twenty-first
century. Financial-technological, social-cultural, political-technological, cultural-technological,
and technological terms are samples of how globalization is being reflected into the Uzbek
language. The terms like “cybersecurity” or “machine learning” are examples that show
technological advancements not only give impetus for emergence of new terminology but also
play an important role in Uzbek language development.

The analysis of terminology independency, word development, and information
technologies influence in the modern Uzbek literature is an important issue in studying the
history of this period. The specific terms of science and technology field are distinctive, while
the paper appreciates the role of some futuristic fields as nanotechnology. In this regard,
logicians and others dealing with terminology employ different approaches, being concerned
with logic issues, and others doing so with contextual associations. Speaking on terminology
dynamism, we have new terms like genomic editing to characterize scientific advancement. The
semantic variances of names and glossaries’ expressions in Uzbek point to the particularity of
the names. Questions are raised about homogeneity in case of such synonyms as “term” and
“din.” Terminological research ensures a complete understanding of the role of terminology in
supralanguage of nowadays for the reasons of IT and globalization through the use of a lot of
terms.

Discussion. The findings provide insights into the complex role of terminology in
shaping modern Uzbek literature. Terminology occupies a unique position within linguistic
contexts, offering diverse perspectives on its function within vocabulary. Terminology
functions as an independent layer, particularly in the context of scientific or technical language.
This viewpoint emphasizes the significance of special language in accurately conveying
meaning and contributing to literary development.

Theoretical approaches to terminology provide a refined understanding of its
importance. Logical researchers, such as those examined in this study, view terms as words that
refer to descriptions, highlighting the practical aspect of terminology. In contrast, linguists, such
as H. Hewell, emphasize the connection between terms and specific scientific or technological
fields, demonstrating the contextual significance of terminology. Gerd [7] defines terms as units
that represent scientific concepts at a specific stage of development, emphasizing the temporal
and evolutionary aspects of their meaning. The emergence and evolution of terms illustrate a
symbiotic relationship between terminology and scientific progress. Terminology emerges
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when a concept gains clear scientific representation, marking the culmination of scientific
development. This process represents the dynamic nature of terminology, which adaptively
adjusts to advances in scientific knowledge and communication.

For example, in the field of information technology, new terms such as “cloud
computing” and “big data” have arisen, as these concepts gained prominence and reached a
clear scientific definition.

The concept of marked and unmarked units presents another dimension for you to
fathom terminology. The research is further elaborated using the Prague School thinking that
the unmarked unit carries no morphological mark, and the marked unit provides additional
information. This system occurs to be hierarchical due to specific systemic terminology
reflected demonstrated by the case of biology.

Likewise, a word like “mammal” from the field of biology can be unmarked, while to
illustrate a different nature and an extra information around it, a term like “monotreme” (an
egg-laying mammal) can be marked within that body of knowledge.

Formally called nomenclature or terminology, these entities’ main difference arises from
their foundation, purpose and value. The word nomence means a range of nouns describing the
field, yet they don’t have the organized and structured system common for terminology
representing a particular science discipline. For instance, in natural science, nomenclature is
used to classify species but it lacks the hierarchy present in terminology. Polyseme and
synonymy are questioned as some terms were used interchangeably within some
terminologies thus making them hard to understand. This has the issue of doubt mostly about
the steady and uniform direction of these terminology systems. For instance, in linguistic,
‘language acquisition and language learning’ may have a similarity in specialized terminology,
making it impossible to make a clear line of difference between the two.

When comparing polyseme models of the English, Russian, and Uzbek word “sound”, we
found that regardless of the language, there exists a transition from a particular physical
activity to the abstract concept of “sound” as part of a linguistic system, which reflects the
cognitive process of abstraction and categorization.

In the languages under comparison, the term “sound” possesses several meanings,
encompassing physical, phonetic, linguistic, and musical aspects. This suggests the existence of
a universal aspect to the perception of sound across different cultures. For instance, in English
“sound” may refer to phonetic, grammatical, or musical elements. In Uzbek, the word can be
applied to describe physical-acoustic, phonetic, or musical phenomena. Meanwhile, in Russian,
a distinct physical and abstract meaning is distinguished. All the languages under study
emphasize the significance of sound as a physical phenomenon that can be perceived through
the organs of hearing. In English, “sound” refers to the auditory result of vocal vibrations. In
Uzbek, this is known as “havoning tebranishi” or the oscillating motion of the medium.
Similarly, in Russian, the term denotes the oscillating movement of a medium.

The similarity between these languages is also evident in the way they use sounds as a
fundamental unit for words or a component of language. For instance, in English, sounds are
viewed as the fundamental building blocks of words. In Uzbek, they are known as “so‘zning
qurilish materiali”, or literally “word building materials”, and in Russian, sounds combine to
form words. Additionally, in all three languages, sounds carry meaning and can be semantically
significant. However, there are certain distinct characteristics that differentiate each language.
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For instance, English places more emphasis on the grammatical features of sound, especially
the category of voice. This enables the expression of subject roles through the use of active and
passive voice forms. The Uzbek language, on the other hand, places a greater emphasis on the
sociocultural and psychological significance of sound, as it relates to identity and attitudes,
through research into intonation. Russian, on the other hand, focuses on the development of
understanding of sound from a concrete to an abstract level, highlighting its semantic role in
isolation.

Thus, the analysis shows that, despite there being universal aspects to the definition of
sound in both languages, each language introduces its own unique nuances in its interpretation.
This reflects the specific characteristics of each language and its cultural system. For example,
in English, the term "voice" has two primary meanings - phonetic, referring to the physical
creation of speech sounds, and grammatical, reflecting the role of sound in sentence structure.
However, in Uzbek, the term incorporates not only phonetic and musical aspects, but also
physical, socio-cultural, and even musical aspects. And in Russian, one can trace the evolution
of the term from a specific physical phenomenon to an abstract concept within the language
system.

However, it is worth noting that despite the differences between these three languages,
they do all take into account the significance of sound in shaping language structure, conveying
meaning, and facilitating communication. In fact, sound is seen as a fundamental component of
speech, part of words, and the carrier of meaning itself.

The scope of categorization of termological research areas, like theoretical terminology,
practical terminology, general terminologies, specific techninologies, and historical
terminology, provides a clear structure for grasping the diverse features and the use of
termological studies. Through this type of classification, research can be conducted for
particular aspects of terminology which exist in harmony with the general aims of specialists.
One illustration of this is historical terminology research that focuses on the development of
specific words as they reflect the ways of a particular era and their influence on language. The
information technology influence on the terminology in the course of 21st century is more than
one can hope for. The absorption of foreign terminology of science and technology of modern
age into the Uzbek reflects that global achievement has begun playing a key role in nations. The
Uzbek terms such as “smartphone”, “social media”, and etc. clearly present linguistic
transformation affecting languages in the course of technological change.

Applying different research practice as well as the variety of methods involved in the
study of terminology enriches the acquired comprehension. Methods like linguistic analysis,
comparative analysis, component analysis, contextual analysis and cognitive modelling are
used together to make a more in-depth trawl to the relation of patterns, development, and
influence. Let us say that with the linguistic analysis of medical terminology one would observe
how the form of words and their meaning correspond.

The multifaceted nature of terminology research, encompassing linguistic,
psychological, historical, and functional aspects, emphasizes the complexity of this linguistic
phenomenon. Diverse perspectives and research methods applied contribute to a
comprehensive understanding of terminology and its significance within linguistic and
scientific fields. For instance, a cognitive analysis of legal terminology could reveal the mental
models that influence legal professionals’ decision-making and communication processes.
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Conclusion. In conclusion, it can be said that the concept of the term is neutral in
stylistics. The term has a specific and nominative aspect and does not correspond to
emotionality and expressiveness at all. [ts meaning is equal to understanding. A term refers to
words and phrases that belong to a certain group or world of people. A term is considered as a
special word that is used only in a certain field of science or industry and is understood mainly
only by people of that field.

In conclusion, terminological feature, as a result, regulate the development of modern
Uzbek literature because of its constantly changing nature. The word “terminology” was
borrowed from the Latin root terminus, and it gone beyond its root and now plays an important
role in linguistics. The research presents the origin, evolution and redevelopment, a dimension
which has been paramount to the study of language. Odiljonovich [15] demonstrates in his
historical review the Turkishness of the modern Uzbek terminology which has evolved from its
roots, to its tribal language and its relevance in modern Uzbek literature.
The diverse linguistic background of the Uzbeks plays very important role in enhancing the
development of the Uzbek language, in particular after the independence days. The
methodology of the study includes a number of approaches, such as linguistic analysis,
comparative analysis, context analysis, cognitive modelling, and component analysis. The
approaches sow the basis for profound studying of the role of vocabulary in language
development and its importance for Uzbek.

In this sense, different approaches are used to know better the basics of terminology
such as, its structure, grammar, and semantics among other aspects that are related to the
psychonomic ones. The research underscores the intricate pattern terminology develops
within the wider frame of language, science, and culture. It emphasizes one of the most
significant entities in communication. As a result, the findings provide for a new look at some
of the complexities of term autonomy and the formation of words in today's Uzbek
literature. Additionally, another feature of the study concerning the impact of information
technology on vocabulary is brought to the fore. During the development of this field, as seen
in the emergence of new terms such as "genomic editing", terminology cannot be separated
from scientific advancement. And since terminology is intertwined with scientific field, the role
of terminology in scientific technologies field is highlighted.

The concept of marked and unmarked units provides further insight into the hierarchical
structure of terminology, especially in specialized fields like biology. The study distinguishes
between nomenclature and terminology, highlighting the structured hierarchy found in the
latter. Discussions about polyseme (multiple meanings) and synonymy (similar meanings)
emphasize the need for clarity and consistency in terminology systems.

A classification of terminological research areas, such as theoretical, practical, general,
specific, and historical terminology, offers a structured framework for a comprehensive
analysis. In essence, diverse terminology research encompasses linguistic, psychological,
historical, and functional aspects, revealing a complex interplay between language, science, and
culture.The findings emphasize the importance of terminology in capturing the essence of
modern Uzbek literature and its role in adjusting to the challenges presented by information
technology and globalization. With languages continuing to evolve, terminology science
remains an essential tool for comprehending and navigating the intricacies of the linguistic
landscape.
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